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Пятьдесят пятая сессия
Пункты 42, 94(e), 95(a), 101, 102, 110, 112, 116,
117, 118, 119, 122, 153, 169 и 179 повестки дня
Специальная сессия Генеральной Ассамблеи в 2001 году
по итогам Всемирной встречи на высшем уровне
в интересах детей

Устойчивое развитие и международное экономическое
сотрудничество: осуществление решений Конференции
Организации Объединенных Наций по населенным
пунктам (Хабитат II)

Окружающая среда и устойчивое развитие: осуществление
Повестки дня на XXI век и Программы действий по
дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век

Рассмотрение на высоком международном межправительственном
уровне вопроса о финансировании развития

Третья Конференция Организации Объединенных Наций
по наименее развитым странам

Поощрение и защита прав детей

Ликвидация расизма и расовой дискриминации

Обзор эффективности административного и финансового
функционирования Организации Объединенных Наций

Бюджет по программам на двухгодичный период
2000�2001 годов

Планирование по программам

Улучшение финансового положения Организации
Объединенных Наций

Шкала взносов для распределения расходов Организации
Объединенных Наций

Административные и бюджетные аспекты финансирования
операций Организации Объединенных Наций по
поддержанию мира

Шкала взносов для распределения расходов на операции
Организации Объединенных Наций по поддержанию мира
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Рассмотрение проблемы вируса иммунодефицита человека/
синдрома приобретенного иммунодефицита по всех ее аспектах

Письмо Постоянного представителя Нигерии при
Организации Объединенных Наций от 5 октября 2000 года
на имя Генерального секретаря

Имею честь настоящим препроводить Вам заявление министров, принятое
по случаю двадцать четвертого ежегодного совещания министров иностранных
дел стран � членов Группы 77, которое состоялось в Центральных
учреждениях Организации Объединенных Наций 15 сентября 2000 года.

От имени Группы 77 заранее выражаю Вам глубокую признательность за
распространение настоящего письма и приложения к нему в качестве
официального документа пятьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи по
пунктам 42, 94(e), 95(a), 101, 102, 110, 112, 116, 117, 118, 119, 122, 153, 169
и 179 повестки дня.

(Подпись) Артур К.И. Мбанефо
Посол

Председатель Группы 77
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Приложение к письму Постоянного представителя Нигерии
при Организации Объединенных Наций от 5 октября 2000 года
на имя Генерального секретаря

Заявление министров, принятое на двадцать четвертом
ежегодном совещании министров иностранных дел стран �
государств Группы 77, Нью-Йорк, 15 сентября 2000 года

Мы, министры иностранных дел государств � членов Группы 77 и Китая,
собравшиеся на двадцать четвертое ежегодное совещание в Центральных
учреждениях Организации Объединенных Наций 15 сентября 2000 года,

a) подтверждаем Декларацию Встречи на высшем на уровне стран Юга
(A/55/74, приложение I). Мы обязуемся незамедлительно и эффективно
осуществить Гаванскую программу действий (A/55/74, приложение II) и другие
решения, принятые в ходе Встречи на высшем уровне;

b) выражаем признательность правительству и народу Кубы за то, что
они приняли первую Встречу на высшем уровне стран Юга, состоявшуюся в
Гаване 10�14 апреля 2000 года. Мы выражаем нашу глубокую признательность
за прекрасную организацию проведения Встречи на высшем уровне, что
способствовало ее успеху;

c) выражаем глубокое удовлетворение вдохновляющим руководством
Председателя Группы 77 в Нью-Йорке и самоотверженной работой
сотрудников секретариата по подготовке и организации проведения Встречи на
высшем уровне стран Юга и обязуемся незамедлительно и эффективно
осуществить предусмотренные в Программе действий, принятой в ходе
Встречи на высшем уровне стран Юга, последующие меры организационного
характера, направленные на создание на основе нынешних структур
Канцелярии Председателя Группы 77 компактного административного
секретариата в Нью-Йорке, и настоятельно призываем все государства-члены
оказать щедрую поддержку осуществляемому процессу путем своевременного
внесения своих ежегодных финансовых взносов, как это согласовано в
Гаванской программе действий;

d) выражаем признательность главам наших государств и правительств
за усилия пяти глав государств и правительств, предпринятые с целью
содействовать осуществлению других решений, принятых в ходе Встречи на
высшем уровне;

e) постановляем учредить специальную Рабочую группу открытого
состава Группы 77 для обсуждения вопроса о процедурах осуществления
Гаванской программы действий и других решений и принятия последующих
мер в связи с ними. Мандат Рабочей группы предусматривает выработку
рекомендаций в отношении практической реализации всех решений Встречи на
высшем уровне, а также предложений, содержащихся в нынешнем и
окончательном вариантах доклада пяти глав государств и правительств. Мы
просим Рабочую группу представить свой доклад Председателю Группы 77 в
Нью-Йорке к февралю 2001 года;
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f) приветствуем прогресс, достигнутый Межправительственным
подготовительным комитетом для третьей Конференции Организации
Объединенных Наций по наименее развитым странам, сессия которого
состоялась в Нью-Йорке 24�28 июля 2000 года. Мы полностью поддерживаем
предложение о созыве, в дополнение к двум сессиям, первоначально
одобренным Генеральной Ассамблеей, совещания Подготовительного комитета
для рассмотрения нерешенных вопросов. Мы настоятельно призываем
международное сообщество предпринять специальные инициативы в
интересах наименее развитых стран, особенно в отношении искоренения
нищеты, справедливого осуществления соглашений Всемирной торговой
организации, наращивания потенциала, обеспечения свободного доступа их
экспортных товаров на мировые рынки, списания задолженности, увеличения
объема официальной помощи в целях развития и стимулирования потоков
прямых иностранных инвестиций в наименее развитые страны;

g) подтверждаем нашу приверженность делу обеспечения успеха
международного межправительственного мероприятия высокого уровня по
финансированию развития, которое состоится в 2001 году. Членам Группы
следует продолжать активно и эффективно участвовать в работе
Подготовительного комитета и региональных совещаний, а также самой
конференции в целях всестороннего рассмотрения национальных,
международных и системных вопросов, касающихся финансирования развития.
Мы обращаемся также с призывом ко всем заинтересованным сторонам
принять активное участие в указанной конференции, с тем чтобы обеспечить
увеличение объема финансирования развития, а также ориентацию
международной финансовой системы на решение задач развития, в том числе
на основе широкого участия развивающихся стран;

h) подчеркиваем важность пятилетнего обзора Повестки дня Хабитат,
который состоится в июне 2001 года. Мы будем добиваться повышения уровня
согласованности среди членов Группы в целях представления единой позиции
в ходе подготовительного процесса и специальной сессии;

i) обращаем особое внимание на нашу приверженность делу
обеспечения успеха специальной сессии Генеральной Ассамблеи в 2001 году,
посвященной десятилетнему обзору осуществления Плана действий, принятого
Всемирной встречей на высшем уровне в интересах детей. Членам Группы
следует в полной мере участвовать в подготовительном процессе и в работе
специальной сессии в целях улучшения жизни детей в развивающихся странах;

j) вновь заявляем о важности Всемирной конференции по борьбе
против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними
нетерпимости, которая будет проведена в Южной Африке 31 августа �
7 сентября 2001 года. Мы обязуемся обеспечить успех подготовительного
процесса и самой Конференции и призываем международное сообщество
способствовать достижению целей этой Конференции;

k) выражаем глубокую обеспокоенность по поводу распространения
вируса иммунодефицита человека/синдрома приобретенного иммунодефицита
(ВИЧ/СПИД) и других инфекционных заболеваний во всем мире, особенно в
развивающихся странах и в странах Африки к югу от Сахары. Мы
приветствуем принятие Генеральной Ассамблеей резолюции 54/283 от
5 сентября 2000 года, в которой Ассамблея постановила созвать специальную
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сессию для всеобъемлющего обзора и рассмотрения проблем ВИЧ/СПИДа. Мы
призываем к своевременному проведению данного мероприятия, принимая во
внимание настоятельную необходимость рассмотрения этой проблемы и задачу
обеспечения эффективного и всестороннего участия в нем всех стран;

l) выражаем свою обеспокоенность по поводу отсутствия прогресса в
осуществлении принципов и обязательств, сформулированных в
Рио-де-Жанейро, особенно в таких областях, как предоставление финансовых
ресурсов и передача экологически чистых технологий на льготных условиях.
Мы подчеркиваем необходимость того, чтобы в ходе подготовки к
десятилетнему обзору хода осуществления решений Конференции
Организации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию особое
внимание было уделено выявлению проблем и ограничений в реализации таких
обязательств, принципов и формирующихся механизмов, а также выработке
мер по исправлению сложившейся ситуации. Мы подчеркиваем, что этот обзор
должен завершиться не пересмотром Повестки дня на XXI век, а определением
областей, в которых необходимы дополнительные меры, и источника
финансирования в целях содействия их осуществлению;

m) призываем к тому, чтобы в рамках межправительственного процесса
были рассмотрены и усовершенствованы соответствующие руководящие
принципы и правила взаимодействия частного сектора с системой Организации
Объединенных Наций, включая инициативу Генерального секретаря,
касающуюся глобального договора;

n) вновь заявляем о нашей глубокой обеспокоенности по поводу
трудного и носящего характер хронической проблемы финансового положения
Организации Объединенных Наций, обусловленного главным образом тем, что
несколько развитых стран, в частности страна, вносящая наиболее крупный
взнос, не выплачивают свои начисленные взносы в регулярный бюджет и
бюджеты операций по поддержанию мира в полном объеме, своевременно и
безоговорочно;

o) подтверждаем, что принцип «платежеспособности» является
основным критерием распределения расходов Организации Объединенных
Наций, и в этом контексте подчеркиваем, что внесение каких-либо коррективов
в шкалу не должно приводить к начислению на развивающиеся страны
взносов, ставки которых превышают их платежеспособность;

p) вновь заявляем о том, что нынешние принципы и основные
положения распределения расходов на операции по поддержанию мира,
утвержденные Организацией Объединенных Наций, должны служить основой
для любых обсуждений вопроса о шкале взносов на деятельность по
поддержанию мира;

q) подчеркиваем, что объем ресурсов, которые Генеральный секретарь
предложил выделить для бюджета Организации Объединенных Наций, должен
соответствовать всем утвержденным программам и мероприятиям, с тем чтобы
их можно было выполнить в полном объеме;

r) обращаем особое внимание на необходимость сбалансированного
подхода к распределению времени, выделяемого на все административные и
бюджетные вопросы Организации Объединенных Наций, которые будут
рассматриваться в ходе пятьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи;
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s) утверждаем доклад пятнадцатого совещания Комитета экспертов
Целевого фонда имени Переса Герреро (документ G�77/AM(XII)/2000/2),
который был представлен в соответствии с руководящими принципами
использования Целевого фонда, и одобряем содержащиеся в нем
рекомендации. Мы высоко оцениваем неустанные усилия Председателя
Комитета экспертов по руководству его деятельностью и выражаем свое
удовлетворение результатами деятельности Целевого фонда;

t) утверждаем финансовый отчет по счету Группы 77 для
экономического сотрудничества между развивающимися странами (документ
G-77/AM(XII)/2000/3), представленный Председателем Группы 77. Мы
призываем всех членов Группы 77 вносить щедрые взносы на этот счет в
соответствии с решением, содержащимся в Гаванской программе действий,
принятой на Встрече на высшем уровне стран Юга, которая состоялась в
Гаване 10-14 апреля 2000 года.


